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Anvendelse:
PROFCARE Stretch bandage er beregnet til kompression og støt-
te af muskler og led.
Bandagen er selvklæbende, klæber til sig selv og klæber ikke til 
huden.
Den er kun beregnet til brug på huden.
Den er til kortvarig og enkeltstående brug, og den er ikke steril.
Den må ikke anvendes i mere end 3-4 timer.

Advarsler og kontraindikationer:
Brug ikke bandagen, hvis du har allergi eller er overfølsom over for 
nogle af indholdsstofferne

Kontraindikationer:
Der er kontraindikation for brugen af produktet, hvis:
- der er gået hul på huden.
- klæb ikke direkte på såret.
- må ikke anvendes i mere end 3-4 timer.
- huden skal renses inden brug.

Advarsler:
Bandagen må ikke påføres for stramt.
Anvendes ikke, hvis brugeren har kendte allergier over for gummi.
Brug ikke tapen, hvis emballagen er beskadiget eller påvirket af 
fugt og skimmel.
Kontakt din læge, hvis du oplever reaktioner
Må ikke opbevares under forhold over 25°C. Opbevares i den op-
rindelige emballage for at beskytte det mod sollys.

PROFCARE STRETCH BANDAGE

Material:
Fabric: 95% Cotton, 5% Elastane

Glue: 100% latex Adhesive

Medical Device Class I, Rule 1, for non-sterile and noninvasive
devices for short term use, by the European Medical

Device Regulative 2017/745.

Basic UDI-DI: 5703543U1008LG

Made in China

For further information and inquiries regarding this
product, please contact SELECT SPORT A/S

Version: 01.01.2025

Style no. 720054 / 720055 / 720056

NO
Bruksområde:
PROFCARE Stretch extra bandage er ment å bli brukt for kompre-
sjon og støtte av muskler og ledd.
Bandasjen er selvklebende, hefter seg til seg selv og fester seg 
ikke til huden.
Kun til bruk på huden.
For engangs, kortvarig bruk og er et ikke-sterilt produkt.
Brukstiden bør ikke overstige 3–4 timer.

Advarsler og kontradiksjoner:
Ikke bruk bandasjen hvis du har allergier eller er følsom overfor 
noen av ingrediensene

Kontraindikasjoner:
Bruk av produktet er kontraindisert når:
- huden er sprukket hud.
- unngå å hefte direkte på såret.
- brukstiden bør ikke overstige 3-4 timer.
- huden skal rengjøres før bruk.

Advarsel:
Påføres ikke for stramt.
Ikke bruk den hvis brukeren har kjent allergi mot gummi.
Ikke bruk tapen hvis emballasjen er skadet eller påvirket av fukt 
og mugg.
Rådfør deg med helsepersonell hvis du opplever noen reaksjon
Må ikke oppbevares over 25°C. Oppbevares i original emballasje 
for å beskyttes mot sollys.

DE
Verwendungszweck:
Die PROFCARE Stretch-Bandage ist zur Kompression und Unter-
stützung von Muskeln und Gelenken vorgesehen.
Der Verband ist selbstklebend, haftet an sich selbst und nicht auf 
der Haut.
Ausschließlich für die Verwendung auf der Haut.
Es handelt sich um ein nicht-steriles Produkt für die einmalige, 
kurzzeitige Verwendung.
Die Verwendungsdauer sollte 3–4 Stunden nicht überschreiten.

Warnhinweise und Kontraindikationen:
Verwenden Sie die Binde nicht, wenn Sie Allergien haben oder 
empfindlich auf einige Inhaltsstoffe reagieren.

Kontraindikationen:
Die Verwendung des Produktes is kontraindiziert, wenn:
- die Haut verletzt ist
- Nicht direkt auf die Wunde kleben.
- Die Verwendungsdauer sollte 3–4 Stunden nicht überschreiten.
- Die Haut muss vor der Verwendung gereinigt werden.

Warnhinweise:
Nicht zu fest anlegen.
Nicht verwenden, wenn bekannt ist, dass der Benutzer eine La-
texallergie hat.
Verwenden Sie das Band nicht, wenn die Verpackung beschädigt 
oder durch
Feuchtigkeit und Schimmel beeinträchtigt ist.
Wenden Sie sich an Ihren Arzt, wenn irgendwelche Reaktionen 
auftreten.
Nicht über 25°C aufbewahren. Zum Schutz vor Licht in der Origi-
nalverpackung aufbewahren.
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Usage prévu :
La bande PROFCARE Stretch est destinée à la compression et au 
soutien des muscles et des articulations.
Le bandage est auto-adhésif, colle sur lui-même et n’adhère pas 
à la peau.
S’utilise exclusivement sur la peau.
Dispositif non stérile, qui ne s’utilise qu’une fois et pendant une 
courte durée.
Le temps d’utilisation ne doit pas dépasser 3 à 4 heures.

Avertissements et contre-indications :
N’utilisez pas la bande si vous souffrez d’allergies ou si vous êtes 
sensible à certains composants.

Contre-indications :
L’utilisation du produit est contre-indiquée dans les cas suivants :
- la peau est abîmée.
- ne pas coller directement sur la plaie.
- le temps d’utilisation ne doit pas dépasser les 3 à 4 heures.
- La peau doit être nettoyée avant utilisation.

Avertissements :
Ne pas appliquer trop serré.
Ne pas utiliser si l’utilisateur est allergique au caoutchouc
Ne pas utiliser la bande si l’emballage est endommagé ou affecté 
par l’humidité et la moisissure.
En cas de réaction, consultez votre médecin.
Conserver à moins de 25 degrés. Conserver le produit dans son 
emballage d’origine et à l’abri de la lumière du soleil
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Intended use:
The PROFCARE Stretch bandage is intended to be used for com-
pression and support of muscles and joints.
The bandage is self-adhesive, sticks to itself and does not stick 
to skin.
It is for use on the skin only.
It is for single, short-term use and is a non-sterile device.
Duration of use should not exceed 3-4 hours.

Warnings and contraindications:
Do not use the bandage if you have allergies or are sensitive to 
some of the ingredients

Contraindications:
Use of the product is contraindicated when:
- the skin is broken skin.
- do not stick on the wound directly.
- the duration of use should not exceed 3-4 hou.rs
- skin needs to be cleaned before use.

Warnings:
Do not apply too tight.
Do not use if the user has known allergies to rubber.
Do not use the tape if the packaging is damaged or affected with 
damp and mildew.
Consult your Health Care Provider if you experience any reaction
Do not store above 25 degrees Celsius. Store in original packag-
ing to protect from light.
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Avsedd användning:
PROFCARE Stretch bandage är avsett att användas för kompres-
sion och stöd av muskler och leder.
Bandaget är självhäftande, hålls fast i sig själv och fastnar inte 
på huden.
Den ska endast användas på huden.
Den är avsedd för kortvarigt engångsbruk och är icke-steril.
Tiden för användning bör inte överstiga 3–4 timmar.

Varningar och kontraindikationer:
Använd inte bandaget om du är allergisk eller överkänslig mot 
någon av beståndsdelarna

Kontraindikationer:
Användning av produkten är kontraindicerad när:
- huden är trasig.
- fäst inte direkt på såret.
- användningens varaktighet bör inte överstiga 3–4 timmar.
- huden måste rengöras före användning.

Varningar:
Applicera inte för hårt.
Använd inte om användaren är allergisk mot gummi.
Använd inte tejpen om förpackningen är skadad eller har påver-
kats av fukt och mögel.
Kontakta din läkare om du upplever någon reaktion
Förvara inte över 25 grader Celsius. Förvara i originalförpackning-
en för att skydda mot ljus.

+45 43 96 96 66 - select@select.dk

SELECT-SPORT.COM

SELECT SPORT A/S
Fabriksparken 46
DK-2600 Glostrup
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Uso previsto:
El vendaje PROFCARE Strecht está indicado para la compresión 
y el soporte de músculos y articulaciones.
El vendaje es autoadhesivo, se adhiere a sí mismo pero no a la 
piel.
Uso exclusivo sobre la piel.
Este dispositivo no estéril es para un solo uso a corto plazo.
El tiempo de uso no debe exceder 3-4 horas

Advertencias y contraindicaciones:
No utilice el vendaje si presenta alergia o sensibilidad a alguno 
de los ingredientes.

Contraindicaciones:
El uso del producto está contraindicado si:
- la piel está lesionada
- no lo pegue directamente sobre la herida.
El tiempo de uso no debe exceder 3-4 horas.
- la piel debe limpiarse antes de aplicar la banda.

Advertencias:
No apretar excesivamente.
No utilizar si el usuario tiene alergias conocidas al caucho.
No utilice la cinta si el embalaje está dañado o se ve afectado por 
humedad y moho.
Si experimenta alguna reacción, acuda al médico.
No almacenar por encima de 25ºC. Guardar en su embalaje origi-
nal para protegerlo de la luz.
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Rendeltetésszerű felhasználás:
A PROFCARE Stretch fásli az izmok és ízületek kompressziójára 
és megtámasztására szolgál.
A fásli öntapadó, saját anyagához tapad, de a bőrhöz nem.
Kizárólag bőrön történő használatra.
Rövid távon, egyszer használatos, nem steril eszköz.
A használati idő nem haladhatja meg a 3–4 órát.

Figyelmeztetések és ellenjavallatok:
Ne használja a kötszert, ha allergiája van, vagy ha érzékeny az 
összetevőkre.

Ellenjavallatok:
A termék használata ellenjavallt, ha:
- a bőr sérült
- ne ragassza közvetlenül a sebre
- a használat időtartama nem haladhatja meg a 3–4 órát
- használat előtt a bőrt meg kell tisztítani

Figyelmeztetés:
Ne húzza túl feszesre.
Ne használja, ha a felhasználónak gumival szembeni ismert al-
lergiája van.
Ne használja a ragasztószalagot, ha a csomagolás sérült, vagy ha 
nedves és penészes.
Ha bármilyen elváltozást tapasztal, forduljon orvoshoz.
Ne tárolja 25 Celsius fok felett. Az eredeti csomagolásban, fénytől 
védve tárolja.

CZ
Zamýšlené použití:
Obvaz PROFCARE Stretch je určen ke kompresi a podpoře svalů 
a kloubů.
Obvaz je samolepicí, přilnavý a neulpívá na pokožce.
Používejte pouze na pokožku.
Je určeno k jednorázovému krátkodobému použití a je nesterilní.
Doba použití by neměla překročit 3–4 hodiny.

Varování a kontraindikace:
Obvaz nepoužívejte, pokud jste alergičtí nebo citliví na některé 
z jeho složek.

Kontraindikace:
Použití výrobku je kontraindikováno v následujících případech:
– pokožka je poškozená
– nelepte přímo na ránu
– doba použití by neměla překročit 3-4 hodiny
– před použitím je třeba pokožku očistit.

Upozornění:
Příliš nenapínejte.
Nepoužívejte, pokud máte známé alergie na pryž.
Pásku nepoužívejte, pokud je obal poškozený nebo je na něm 
vlhkost či plíseň.
Pokud se u vás vyskytne jakákoliv reakce, obraťte se na svého 
poskytovatele zdravotní péče.
Neskladujte při teplotách nad 25 stupňů Celsia. Chraňte před 
světlem a uchovávejte v originálním obalu.
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Przeznaczenie:
Bandaż PROFCARE Stretch przeznaczony jest do ucisku i wspo-
magania mięśni oraz stawów.
Bandaż jest samoprzylepny, klei się do siebie i nie przykleja się 
do skóry.
Przeznaczone wyłącznie do stosowania na skórę.
Do jednorazowego, krótkotrwałego użytku. Produkt niesterylny.
Czas stosowania nie powinien przekraczać 3-4 godzin.

Ostrzeżenia i przeciwwskazania:
Nie używaj bandaża, jeśli masz alergię lub jesteś wrażliwy na nie-
które składniki

Przeciwwskazania:
Stosowanie produktu jest przeciwwskazane w następujących 
przypadkach:
– uraz skórny.
– nie przyklejać bezpośrednio na ranę
– czas stosowania nie powinien przekraczać 3-4 godzin
– skórę należy oczyścić przed użyciem

Ostrzeżenia:
Nie owijaj zbyt mocno.
Alergia na gumę u użytkownika.
Nie używać taśmy, jeśli opakowanie jest uszkodzone lub uszko-
dzone przez wilgoć lub pleśń.
W przypadku wystąpienia jakiejkolwiek takiej reakcji należy skon-
sultować się z lekarzem pierwszego kontaktu
Nie przechowywać w temperaturze powyżej 25°C. Przechowy-
wać w oryginalnym opakowaniu w celu ochrony przed światłem.
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Utilização a que se Destina:
A Ligadura PROFCARE Stretch destina-se a ser utilizada para 
compressão e suporte de músculos e articulações.
A ligadura é auto-adesiva, cola-se a si mesma e não cola à pele.
Destina-se a ser usada apenas na pele.
Destina-se a ser usada uma única vez e por pouco tempo e é um 
dispositivo não estéril.
A utilização não deve exceder 3 a 4 horas.

Advertências e contraindicações:
Não utilize a ligadura se tiver alergias ou for sensível a alguns 
dos ingredientes

Contraindicações:
A utilização do produto é contraindicada quando:
- a pele está ferida.
- não aplique diretamente na ferida.
- a utilização não deve exceder 3 a 4 horas.
- a pele tem de ser limpa antes da utilização.

Advertências:
Não aplique demasiadamente apertada.
Não utilize se o utilizador tiver alergias conhecidas à borracha.
Não utilize a fita se a embalagem estiver danificada ou afetada 
por humidade e bolor.
Consulte o seu prestador de cuidados de saúde se sentir alguma 
reação.
Não guarde a uma temperatura superior a 25 graus Celsius. Guar-
de na embalagem original para proteger da luz.


